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1. Общие положения.

Настоящий Паспорт (руководство) содержит краткое техническое описание продукции — комплект поливалентных матов, что дает общее представление о конструкции спортивного снаряда и требованиях к эксплуатации изделия.

Комплект поливалентных матов (далее - Маты) предназначен для спортивной подготовки детей и учащихся младших классов, для выстилания мягкой зоны, в качестве вспомогательного спортивного оборудования в дополнение классическому спортивному инвентарю, используемого в учебных, спортивных и культурных заведениях, а также в домашних условиях для проведения занятий по общефизической подготовке и лечебной физкультурой.

Применение матов значительно снижает травмоопасность детей при занятиях спортом и общефизической подготовкой.

2. Технические характеристики.

Предприятие изготавливает поливалентные маты следующих размеров:

2500х1000 мм; 500х800 мм; 1000х800 мм; 750х800 мм.

Толщина матов: 60 мм; 200 мм; 250 мм; 300 мм; 400 мм. 

Форма матов: прямоугольник; полуцилиндр; прямоугольный треугольник.
3. Комплектность.

	№ п\п
	Обозначение
	Длина-Ширина-Толщина, мм
	Кол-во, шт.

	1
	Основной прямоугольный мат
	2500х1000х60
	2

	2
	Полуцилиндр
	500х800х250
	2

	3
	Прямоугольник
	1000х800х400
	1

	4
	Прямоугольник
	500х800х200
	1

	5
	Прямоугольник
	750х800х300
	1

	6
	Прямоугольный треугольник
	1000х800х400
	2

	7
	Прямоугольный треугольник
	500х800х200
	2

	8
	Прямоугольный треугольник
	750х800х300
	2

	9
	Упаковка (п\э плёнка)
	
	1

	10
	Паспорт
	
	1


4. Конструктивные особенности изделия.

Маты представляют собой листовые прямоугольники, а также другие фигуры указанных размеров. В качестве мягкого элемента матов применяется поролон плотностью не менее 18кг/куб.м., который уложен в чехол из качественного тентового ПВХ материала (винилискожи) с противоскользящей функцией. Соединяются маты между собой, в любой форме, с помощью нашитых на них специальных полосок («липучки»). По одной или двум сторонам чехла проходит замок-молния, что позволяет производить, при необходимости, замену мягкого элемента. Чехлы выпускаются синего цвета, под заказ возможно изготовление чехлов других цветов (красный, зеленый, желтый, комбинированное сочетание двух цветов для верха и низа мата).

5. Правила сборки, установки изделия.

Изделие поставляется в уже собранном виде. Маты укладываются на полу в зале или около спортивного снаряда. В зависимости от требуемой площади выстилания можно применять несколько матов различных размеров, а также, исходя из толщины мата, можно достигать требуемой степени мягкости зоны приземления.
Так как установка изделия производится заказчиком необходимо:

1) Во избежании травм установка и перемещение матов должна проводиться не менее чем 2 взрослыми специалистами.

2) Установка должна проводиться на ровном и прочном полу, отчищенном от посторонних предметов.

3) Перемещение матов необходимо производить навесу в вертикальном положении плоскости, или на тележке для спортивных снарядов в стопе.

4) Нельзя перемещать мат по полу волоком во избежании истирания чехла или его разрыва.

5) Замок чехла должен быть закрыт на всю длину.

6. Указание мер безопасности

Категорически запрещается эксплуатация изделия детьми без наблюдения за ними взрослых специалистов. Необходимо правильно подбирать толщину матов в зависимости от требуемой степени мягкости зоны приземления, которая может быть достигнута применением нескольких матов. Также необходим постоянный контроль за расположения матом, во избежании их смещения.
Запрещается во время занятий вандальское поведение занимающихся по отношению к спортивному оборудованию, такое как умышленные удары по изделию.

7. Условия эксплуатации, транспортировки и хранения.

Изделие должно ежедневно осматриваться, замки закрываться. В случае обнаружения разрывов поверхности, поломки замков, или каких либо других неисправностей, эксплуатация изделия запрещается до их полного устранения.

Эксплуатация и транспортировка изделия должна осуществляться в условиях, исключающих воздействие избыточной влажности, агрессивных сред, так же следует исключить возможность механических повреждений.

Изделие должно храниться (до установки в упаковке производителя) в сухих, закрытых, проветриваемых помещениях грузоотправителя и грузополучателя на расстоянии не менее 1м от отопительных приборов, при условии защиты изделий от прямого воздействия солнечных лучей, механических повреждений и действия агрессивных сред. Необходим периодический уход за поверхностью изделия, протирка от пыли и загрязнений.

8. Гарантийные обязательства

Изготовитель гарантирует соответствие изделия требованиям технических условий при соблюдении мер безопасности, правил и условий сборки, установки, эксплуатации, транспортирования и хранения. 

Гарантийный срок эксплуатации 12 месяцев со дня продажи.
Гарантия не распространяется на изделия, поврежденные при перевозке или из-за несоблюдения мер безопасности, правил и условий сборки, установки, эксплуатации, транспортирования и хранения, приведенных в данном руководстве. Изготовитель оставляет за собой право на внесение изменений в конструкцию и комплектацию изделия, не отраженных в тексте паспорта, не влияющих на его эксплуатационные качества.
9. Сведения о рекламациях

В случае обнаружения дефектов и неисправностей изделия, Заказчик имеет полное право предъявить рекламацию в течении 30 дней с момента получения изделия, а Изготовитель обязуется удовлетворить требования по рекламации в течении 30 дней с момента получения последней.
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